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≥ 3,0 m ≥ 6,0 m

Optionnel

Aperçu des outils

Boîte à outils numérique 

Connaissez-vous nos services numériques ? Utilisez dès maintenant 
notre appli K2 DocuApp et consignez les premières données essen-
tielles chez le client ou sur le site du projet.  
Il vous suffit de reprendre les données dans K2 Base, notre logiciel de 
planification en ligne. Celui-ci permet une planification facile, rapide 
et sûre de votre projet. Vous obtenez un rapport de projet détaillé avec 
plan de montage et rapport statique. L’interface K2+ permet ensuite 
de transférer directement les données vers l'outil de planification 
d'autres fabricants.  
Avec l'appli K2 DocuApp, la documentation de projet est rapide et fa-
cile – sans paperasserie fastidieuse.

Commencer et s’inscrire maintenant :

docuapp.k2-systems.com	

base.k2-systems.com	
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Prérequis pour la pose du procédé

Le procédé de pose en intégration simplifiée au bâti est prévu pour une mise en œuvre sur bâtiments neufs ou en 
rénovation, fermés ou ouverts et ne présentant pas de pénétrations autres que les crochets dans la zone couverte 
par les modules. 

Tableau 1 – Guide de choix des matériaux selon l’exposition atmosphérique 

Composants Matériau Atmosphères extérieures

Rurale  
non  

polluée

Industrielle ou  
urbaine

Marine

Sp
éc

ia
le

Normale Sévère 20 à 10 km 10 à 3 km Bord de mer *  
(< 3 km)

Mixte

Rails, étriers, crochets 
alu, Climbers, Adaptateur 
pour SolidRail et autres 
composants en alu

Aluminium  
EN-AW-6063 
T66 ● ● ○ ● ● ○ ○ ○

Joint EPDM EPDM ● ● ● ● ● ● ● ○

Vis à double filetage, Vis 
de fixation panneaux so-
laires, Vis autoperceuse, 
vis à tête cylindrique, vis 
à tête marteau, écrous, 
MK2 A2, Adaptateur pour 
Climber

Acier inoxy-
dable A2

● ● ○ ● ● ○ ○ ○

Crochets acier inox Acier inoxy-
dable A2

● ● ○ ● ● ○ ○ ○

Crochet acier Magnelis Magne-
lis 1.0242 
(S250GD + 
ZM310)

● ● ○ ● ● ○ ○ ○

Vis autoperceuse, vis à 
tête cylindrique, vis à 
tête marteau, écrous

Acier inoxy-
dable A4 
(optionnel) ● ● ○ ● ● ● ○ ○

Les expositions atmosphériques sont définies dans les normes NF P 34-301, NF P 24-351 DTU 40.36 et DTU 40.41 
● : Matériau adapté à l'exposition 
○ : Matériau dont le choix définitif ainsi que les caractéristiques particulières doivent être arrêtés après consultation et accord du fabricant.  
- : Matériau non adapté à l'exposition  
* : à l'exception du front de mer

Le procédé se décline suivant le type de couverture : seules sont visées les couvertures dont la référence au DTU 
est spécifiée ci-après :
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Avec les crochets destinés aux couvertures en tuiles plates  
(crochets SingleHook FLA)
La pente de toiture doit être limitée à 50° (144%) et doit 
respecter les règles de mise en œuvre de couvertures en 
tuiles plates (DTU 40.23).

Pour les pentes de toits admissibles avec ce montage, il 
convient de se reporter aux tableaux du DTU suivant, en 
rajoutant un minimum de pente de 6% aux tableaux 1 et 
2 en fonction du cas visé dans le DTU correspondant.

Quelle que soit la couverture, la longueur maximale du 
rampant autorisée est de 12m (conformément aux dis-
positions du DTU applicable), et la longueur de projection 
ne doit pas excéder 8m.

Les pentes minimales (selon DTU) sont données dans 
les tableaux ci-après en fonction des conditions locales 
(ces conditions locales – zones d’application et situa-
tions – sont données en annexe A du DTU)

Tableau 1 Pentes minimales sans écran 

Tableau 2 Pentes minimales avec écran 

Les pentes des tableaux 1 et 2 sont données en mètres par mètre de projection horizontale et sont celles du support 
(et non celles de la tuile en œuvre), et ne concernent que les rampants sont la longueur de projection n’excède pas 
8,00 m. 
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Domaine d’emploi 

Le domaine d’emploi du procédé est précisé comme suit 

Mise en œuvre en France métropolitaine :

•	Procédé réservé aux couvertures visées par les DTU 
stipulés ci-avant.

•	Utilisation pour les types de bâtiments suivants : 
bâtiments d’habitation (collectifs ou individuels), bâti-
ments industriels, tertiaire ou agricoles

•	Pose en mode portrait ou en mode paysage avec le 
montage spécifique (voir § mise en œuvre)

•	Mise en œuvre en toitures neuves de bâtiments neufs 
ou existants exclusivement sur : 
•	Charpentes bois (bois de classe C24 minimum) 
•	Charpente métallique (acier S235 minimum),  

sauf dans le cas d’un clamp PV sur couverture en 
bardeaux 

•	Atmosphère extérieure rurale non polluée, industrielle 
normale, sévère ou marine 

•	Sur bâtiments isolés ou non, en toiture froide exclusi-
vement 

•	Hors climat de montagne caractérisé. 

•	Zone de vent maximum : 4 

•	Uniquement dans les locaux à faible et moyenne hy-
grométrie, en ambiance saine. 

•	Zone sismique (jusqu’à zone 4 pour bâtiments de ca-
tégorie d’importance III) 

•	Réalisation de versants complets ou partiels.

•	 Implantation sur des versants de pente, imposée par 
la toiture:  
Pente minimale visée dans le DTU visant les couver-
tures tuiles plates concernées, conformément au 
DTU40.23, augmentée systématiquement d’une pente 
de 6 % et pente limitée à 50° quelle que soit l’exposi-
tion du site

•	Dans le cas des couvertures à petits éléments (tuiles 
et ardoises), la longueur du rampant de la couverture 
ne peut excéder 12 m (toitures en petits éléments)

•	La limite du champs PV doit se trouver en dessous de 
la tuile de faîtage.

•	L’espace entre les rives (ou arêtiers) de couverture et 
les bords du champ doit être tel qu’il n’y ait aucune 
fixation dans le chevron de rive. Le champ ne doit pas 
dépasser le profil de rive.

•	Possibilité de mise en œuvre sur des bâtiments type 
ERP (sous réserve de la prise en compte des disposi-
tions évoquées dans les articles EL de l’arrêté du 25 
juin 1980 modifié, et des dispositions validées par la 
commission centrale de sécurité) 

•	Le système peut être mis en œuvre sur des char-
pentes traditionnelles (avec voligeage intégral ou non) 
ainsi que sur des charpentes bois industrialisées type 
fermettes avec les restrictions dues à la tenue de 
la charpente et à la bonne mise en œuvre des vis et 
crochets sur celles-ci. 

•	L’installation PV ne pourra pas dépasser 25 m au faî-
tage par rapport au niveau du sol environnant le plus 
bas. 

•	 Il est interdit de fixer la première ligne de vis à double 
filetage dans la panne faîtière dans le cas où celle-ci 
est unique. 

•	Dans le cas d’une panne faîtière positionnée en haut 
de chaque versant (couverture à 2 pans), celle-ci est 
considérée comme une toiture monopente, et la vis à 
double filetage peut y être fixée 
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•	Exclusions : 
•	Le système n’est pas compatible avec les couvertures 

cintrées 
•	Le procédé ne peut être mis en œuvre dans des cas où 

les éléments du champ PV seraient disposés sur une 
toiture isolée au sens de l’EN1991 §7 

Dans les cas où la couverture existe déjà, il relève de la 
seule responsabilité de l’installateur de juger de l’état 
des éléments de couverture, pour déterminer si le rem-
placement des tuiles ou des ardoises (et d’une manière 
générale, de tous les ouvrages participant au clos/cou-
vert) est requis. 
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Matériel requis

Image Description N° article

	TSingleRail K2 
	TSingleRail Light 36 
	TSingleRail 36 
	TSingleRail 50 
	TSingleRail 63

Rail de montage rapide avec certification statique. Avec raccordement latéral.  
Matériau : Aluminium EN AW-6063 T66

N° article spécifique 

Bouchons de protection
EndCap K2 pour boucher les extrémités du rail SingleRail 36 ou SingleRail 36 light.
Matériau : polyamide renforcé en fibres de verre.

1004767

BlackCover SingleRail 36
K2 BlackCover pour le recouvrement noir des extrémités des rails du K2 SingleRail 36 
et du K2 SingleRail 36 light. Longueur recouverte : 150 mm. PA6 GK30

2003523

Kit connecteur K2 SingleRail 36
1 Connecteur SingleRail 36 (2001975), aluminium EN AW-6063 T66
4 Vis à tête marteau M8×20 (1002387), acier inox A2
4 écrous à embase avec cran d’arrêt M8 (1000043), acier inox A2 

2001976

Kit connecteur externe K2 SingleRail 36
1 Connecteur SingleRail 36 (2000064), aluminium EN AW-6063 T66 
Butée de connecteur de rail externe SingleRail 36 (2000065) acier inox A2 

2003605

Kit connecteur K2 SingleRail 50
1 Connecteur SingleRail 50 (2002346), aluminium EN AW-6063 T66
4 vis à tête marteau (M8x20), acier inox A2
4 écrous à embase avec cran d’arrêt (M8), acier inox (1.4301) 

2002404

Kit connecteur K2 SingleRail 63 
1 Connecteur SingleRail 63 (2001297), aluminium EN AW-6063 T66
2 vis autoforeuse 5,5x25 (1001051), acier inox A2 

2001627

SingleHook FlatTile
Crochet en acier inoxydable pour couverture en tuiles plates Bras avec trou oblong 
pour le montage des SingleRails avec vis à tête marteau et écrou cranté M8.
A utiliser avec 2 plaques métalliques 2004282.  
Matériau : Acier Magnelis 1.0242 (S250GD+ZM310)

2004416

SingleHook FlatTile sheet metal
Complément à utiliser en remplacement des tuiles plates avec crochets SingleHook 
FlatTile. Existe en rouge (2004282) ou anthracite (2004440).  
Matériau : Aluminium 3.0205 avec bandes butyle

2004282  
2004440

Vis à bois autoforeuse HECO-TOPIX PLUS
Vis à bois autoforeuse à tête fraisée bombée et empreinte étoile Heco pour fixer les 
crochets. Avec homologation du bâtiment ; T-25 /30/40
Diamètre : 6 et 8 mm selon besoin
Matériau : Acier inox A2

N° article spécifique à 
l’installation

Vis à bois autoforeuse Paneltwistec A2 de EUROTEC
Vis à bois autoforeuse à caractéristiques équivalentes à celles des vis HECO TOPIX. 
Avec homologation du bâtiment ; T-25/40
Diamètre : 6 et 8 mm selon besoin
Matériau : Acier inox A2

N° article spécifique à 
l’installation

Kit Climber SingleRail 36/50 K2
1 Climber 36/50 (2003213), aluminium EN AW-6063 T66
1 Vis avec rondelle intégrée M8×20 (2001729), 
acier inox A2
1 Ecrou-prisonnier M K2 avec clip de montage (1001643), acier inox et PA

2003145

Kit Climber SingleRail 63 K2
1 Climber 63 (2001334), aluminium EN AW-6063 T66
1 Vis avec rondelle intégrée M8x30 (2001730), 
acier inox A2
1 Ecrou-prisonnier MK2 avec clip de montage (1001643), acier inox et PA

2001626



9

Image Description N° article

Kit Etriers universels OneMid brut/noir anodisé
Les kits étriers intermédiaires sont utilisés avec des modules avec une hauteur de 
cadre de 30 à 42 mm.
1 étrier intermédiaire en aluminium EN AW-6063 T66 sans revêtement/anodisé noir 
1 AluStance 15, aluminium
1 Vis avec rondelle intégrée M8×45, acier inox A2
1 écrou carré m M8×15, A2
1 cage plastique VK15 

2003071/2003072

Kit Etriers universels OneEnd brut/noir anodisé
Les kits étriers finaux sont utilisés avec des modules avec une hauteur de cadre de 30 
à 42 mm.
1 étrier final en aluminium sans revêtement/anodisé noir
1 AluStance 15, aluminium
1 Vis avec rondelle intégrée M8×50, acier inox A2
1 écrou carré m M8×15, A2
1 cage plastique VK15 

2002514/2002589

Kit Etriers K2 Clamp MC 25-40 mm brut/noir anodisé
Etrier universel (intermédiaire). Pour fixation de modules d'une hauteur de cadre de 25 
à 40 mm.
1 étrier intermédiaire en aluminium EN AW-6063 T66 sans revêtement/anodisé noir 
Badamid B70
Acier inoxydable A2

2004146/2004148

Kit étriers K2 Clamp EC 30-40 mm Hybrid brut/noir anodisé
Etrier universel (final). Pour fixation de modules d'une hauteur de cadre de 30 à 
40 mm.
1 étrier intermédiaire en aluminium EN AW-6063 T66 sans revêtement/anodisé noir 
Badamid B70 

2003451/2003452

Kit étrier intermédiaire XS K2 brut/noir anodisé
Les kits étriers intermédiaires XS sont à utiliser avec des modules ayant une hauteur 
de cadre de 30 à 50 mm.
1 étrier intermédiaire XS, aluminium sans revêtement/anodisé noir 
1 Vis à tête cylindrique M8, acier inox A2 
1 Ecrou-prisonnier M K2 avec clip de montage (1001643), acier inox et PA 
1 Rondelle d’arrêt S8 (1000473), acier inox A2 

N° article spécifique à 
l’installation

Kit étrier final standard K2 
Les kits étriers finaux sont à utiliser avec des modules ayant une hauteur de cadre de 
30 à 50 mm.
1 étrier final en aluminium sans revêtement/ anodisé noir
1 vis avec rondelle intégrée M8, acier inox A2
1 Ecrou-prisonnier MK2 avec clip de montage (1001643), acier inox et PA

N° article spécifique à 
l’installation

Vis à tête marteau K2 
Vis à tête marteau M8x20 à insérer dans la partie latérale du SingleRail. Forme : 20/12  
Matériau : Acier Inox (1.4301)

1002387

Ecrou à embase crantée K2 
L’écrou M8 permet de fixer les SingleRails aux crochets  
Matériau : Acier Inox (1.4301)

2002744

Ecrou-prisonnier MK2 avec clip de montage 
Les MK2 (Acier inox et Aluminium) sont des écrous M8 à insérer dans les rails K2 afin 
de venir se fixer avec une vis à tête cylindrique M8.  
Matériau : Acier Inox (1.4301)/Aluminium, PA

1001643/2000034

TerraGrif K2SZ 
Permet la mise à la terre de chaque module avec les rails K2. Il faut 1 TerraGrif par 
module. Matériau : Acier Inox 

2001881

TerraGrif K2U17 Portrait 
Permet la mise à la terre de chaque module avec les rails K2. Il faut 1 TerraGrif par 
module. Matériau : Acier Inox

2000056

TerraGrif QL 
Permet la mise à la terre de chaque module avec les rails K2. Il faut 1 TerraGrif par 
module. Compatible avec K2 Clamp MC 25-40 mm
Matériau : Acier Inox

2004231

Kit StairPlate K2
Le Stairplate K2 permet d’accrocher les micro-onduleurs et optimiseurs aux rails K2 
sans les visser dans la couverture du toit. 
Matériau : Acier Inoxydable 

2004057
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Zones de serrage des modules : Les modules doivent 
être installés, utilisés et entretenus conformément aux 
informations relatives au produit, en particulier les spé-
cifications, les instructions d'installation et la documen-
tation fournies par le fabricant des modules

Planning du projet
Pour réaliser un projet, il est impératif de recueillir 
préalablement toutes les informations nécessaires à 
sa bonne conception. Il s’agit notamment des données 
géographiques, de la situation topographique, de la ru-
gosité du terrain, de son orographie, du type de toit, des 
obstacles ou émergences, de toutes les informations 
sur le bâtiment et sur les ouvrages avoisinants pouvant 
impacter le projet, et d’une façon générale, de tous les 
détails du toit (quelle que soit la couverture) et des 
informations sur les modules.  
Vous trouvez en annexe 1 un exemple de check-list pour 
un bâtiment avec couverture en tuiles. Tous les cas cou-
rants de check-list sont disponibles sur le lien ci-après :  
https://catalogue.k2-systems.com/media/5a/ae/6b/
Checklist-Tiles_Standing-Seam-FR.pdf

Pour chaque projet, l’installateur (et/ou le maître 
d’œuvre du projet) doit préparer un planning en s’aidant 
du logiciel K2 Base. Les données résultant de ce logiciel 
sont établies en synthétisant tous les détails généraux 
du projet sur la base d’un calcul statique compatible 
avec le système (en fonction des paramètres d’entrée 
cohérents avec les caractéristiques du terrain et du 
bâtiment).

Le rapport de synthèse comporte les données du projet, 
le plan de montage – aperçu, Plan de montage rails du 
bas, résultats, rapport statique et liste des articles 
(exemple en annexe 2).

Plan de montage – Aperçu

Plan de montage – Rails du bas 

Les différentes couleurs explicitent les zones de la 
toiture en fonction du niveau d’importance des sollici-
tations (rouge : sollicitations les plus élevées ; blanc : 
sollicitations les moins élevées ; jaune : sollicitations 
intermédiaires (entre rouge et blanc). 
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Conditions communes liées aux fixations sur 
la structure du toit :

Diametre des vis et distances au 
bord
Le choix du diamètre des vis dépend à la fois de la 
géométrie des chevrons, afin de respecter les distances 
minimales requises du bord, et des forces à transmettre 
selon le calcul effectué conformément à l’Eurocode. Le 
système à trou rond-oblong des crochets de tuiles K2 
offre les conditions géométriques adéquates pour l’utili-
sation de vis d’un diamètre entre 6 mm et 8 mm. 

Pour celles-ci, les liaisons ont été justifiées par calcul 
en tenant compte des hypothèses de charges et des 
effets types ainsi que des résistances de vis définies 
dans l’ATE de ces dernières.

L’Eurocode 5 et l’agrément technique européen ETA-
11/0284 fixent des distances maximales au bord pour 
les vis, par rapport:

•	A l’extrémité du bois (a3,t) 
•	A la rive non chargée (a4,c) du chevron en fonction du 

diamètre de vis. 

L’installateur doit également tenir compte de la distance 
minimale d’éloignement entre les crochets sur un che-
vron (a1). 

Pour les crochets avec trou rond-oblong en combinai-
son avec les vis Heco-Topix plus ou Paneltwistec dans 
les dimensions visées, les distances suivantes s’ap-
pliquent : 
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Capacite portante des vis

Pour les dimensions de vis qui sont indiquées ici, les va-
leurs de résistance à l’arrachement ont été déterminées 
dans l’axe de la vis pour différentes classes de bois 
(C24 à C50). Valeurs de dimensionnement pour l’arra-
chement du filetage (résistance axiale) dans différentes 
classes de bois conf. ETA-11/0284 (avec kmod = 0,9). 

Le système de vissage à trou rond-oblong, permet de 
faire en sorte que les charges transversales ne soient 
absorbées que par l’une des deux vis. le calcul de l’as-
semblage par vis prend en compte le dimensionnement 
interactif défini dans la norme Eurocode 5. 
Les valeurs de dimensionnement pour les charges 
transversales (efforts perpendiculaires par rapport à 
l’axe de la vis) ont été déterminées comme suite (avec 
kmod = 0,6).
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Montage

Il faut toujours utiliser au moins 2 vis pour visser un cro-
chet de toit sur la structure porteuse en bois. Selon le 
type de bois, les vis peuvent nécessiter un pré-perçage 
(pour certains bois, c’est obligatoire – pour d’autres, 
c’est interdit). 

Pour des vis avec un diamètre de 8 mm, un vissage 
sans pré-perçage n’est autorisé que si la structure por-
teuse est en bois d’épicéa, de pin ou de sapin. 

Quand il est nécessaire de réaliser un pré-perçage (avec 
un diamètre de 8 mm et s’il ne s’agit pas d’épicéa, de 
pin ou de sapin), le diamètre du foret requis 
•	Pour une vis de 8 mm est de 5 mm (diamètre du trou 

4,95 à 5,05 mm), 
•	Pour une vis de 6 mm est de 3,5 mm (diamètre du trou 

3,45 à 3,55 mm). 

Pour serrer les vis, vous devez choisir l’empreinte 
suivante :
•	Pour les vis avec un diamètre de 6 mm : T25 /T30
•	Pour les vis avec un diamètre de 8 mm : T40. 

Le couple de serrage maximal est :
•	De 6 N.m pour un diamètre de 6 mm 
•	De 12 N.m pour un diamètre de 8 mm. 

Sélectionnez la position appropriée sur la visseuse sans 
fil ou la clé dynamométrique.

Les vis HECO-Topix et Paneltwistec possèdent un traite-
ment qui permet un vissage facile et rapide. 

Après montage, la tête bombée de la vis doit affleurer et 
reposer à plat sur la plaque de base du crochet de toit.  
La vis doit être complètement enfoncée dans le bois, 
la pointe de la vis ne doit pas dépasser du bois massif 
porteur.
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Calage des crochets de toit

S’il est nécessaire de placer une cale sous le crochet de 
toit pour régler la hauteur, la cale doit avoir une hauteur 
telle que le filetage de la vis soit encore complètement 
enfoncé dans le bois du chevron et non dans l’élément 
de calage en bois (sans quoi, en aucun cas, la trans-
mission des efforts ne peut se faire sur la charpente du 
toit)
Par conséquent, la hauteur totale (plaque de base du 
crochet de toit + cale) ne doit pas dépasser 10 mm – le 
cas, échéant, une vis plus longue doit être utilisée. 

Montage d’un chevêtre 

Si le crochet de toit ne peut pas être fixé sur le chevron 
conformément aux préconisations explicitées ci-avant 
(non-respect des distances au bord ou non-respect des 
profondeurs de vissage…), alors, un chevêtre devra être 
monté entre les chevrons, qui servira de base à l’instal-
lation du (ou des) crochet(s) de toit. 
Dans ce cas, les conditions statiques doivent également 
être suffisantes et l’exécution du chevêtre et de tous les 
assemblages devra être conforme aux règles de l’art.
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Consignes générales de sécurité 
Veuillez noter que nos règles générales de montage doivent impérativement être respectées.  
Celles-ci peuvent être consultées sur k2-systems.com 

•	Les installations ne doivent être montées et mises en 
service que par des personnes qui, du fait de leur apti-
tude professionnelle (par ex. formation ou activité) ou 
expérience, sont en mesure de garantir une réalisation 
conforme aux instructions.

•	Avant le montage, il convient de vérifier si le produit 
satisfait aux exigences statiques sur site. Dans le cas 
de systèmes de toit, la capacité de charge du toit sur 
le chantier doit être vérifiée. 

•	Les réglementations en matière de construction ainsi 
que les normes et les exigences environnementales 
doivent impérativement être respectées.

•	Les règles de protection au travail et de prévention 
des accidents, les normes applicables ainsi que les 
règles de l'association professionnelle doivent être 
impérativement respectées ! Il convient notamment de 
respecter les points suivants :
•	Le port d'un vêtement de sécurité est requis (sur-

tout casque de protection, chaussures de travail et 
gants).

•	Lors de travaux de toiture, les règles relatives aux 
travaux de toiture sont à respecter (par ex., utilisa-
tion de : Protections antichute, échafaudage avec 
dispositifs de capture à partir d'une hauteur à la 
gouttière de 3 m, etc.).

•	La présence de deux personnes est obligatoire pen-
dant tout le processus de montage, afin de pouvoir 
garantir une aide rapide en cas de d'accident éven-
tuel.

•	Les systèmes de montage K2 sont constamment per-
fectionnés. Les processus de montage peuvent varier. 
Avant le montage, il convient donc de vérifier l’état 
actuel des instructions de montage sur :  
k2-systems.com. Nous pouvons également vous faire 
parvenir la version actuelle sur simple demande.

•	Les instructions de montage du fabricant de modules 
sont à respecter.

•	La compensation du potentiel entre les différentes 
parties de l’installation doit être réalisée conformé-
ment aux règles nationales en vigueur.

•	Pendant toute la durée du montage, il convient de 
s'assurer qu'au moins un exemplaire des instructions 
de montage est disponible sur le chantier.

•	Nous déclinons toute responsabilité en cas de défauts 
et dommages qui résulteraient du non-respect de nos 
règles et instructions de montage, de la non-utilisa-
tion de l’intégralité des composants du système et 
du montage et démontage de pièces achetées auprès 
d'autres fabricants. Toute garantie est dans ce cas 
exclue.

•	K2 Systems GmbH se réserve le droit d’exclure sa 
responsabilité en cas de non-respect des consignes 
générales de sécurité et de montage ou démontage de 
pièces achetées auprès de concurrents. 

•	Si toutes les consignes de sécurité sont respectées et 
que l’installation est réalisée dans les règles de l’art, 
vous bénéficiez d’un droit à garantie sur les produits 
de 12 ans ! Veuillez respecter nos conditions de garan-
tie, consultables sur k2-systems.com 
Nous pouvons bien entendu vous les faire parvenir sur 
simple demande.

•	Le démontage du système s’effectue en suivant les 
phases de montage dans l’ordre inverse.

•	Les composants K2 en aciers inoxydables sont dis-
ponibles en différentes classes de résistance à la 
corrosion. Il convient dans tous les cas de vérifier 
quelle est l’exposition à la corrosion attendue pour le 
bâtiment ou le composant respectif.
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SingleRail avec crochets pour 
couvertures en tuiles plates 

Généralités

Le système SingleRail avec crochets peut être installé 
de manière standard dans les conditions détaillées ci-
après. 

Bien que le système, par la prise en compte de facteurs 
de sécurité, soit conçu pour répondre à des contraintes 
physiques plus élevées, il est nécessaire de vous adres-
ser à votre interlocuteur K2 Systems pour vérification, 
lorsque les valeurs indiquées sont dépassées.

En l’absence d’une telle démarche, K2 Systems GmbH 
déclinerait toute responsabilité en cas de désordre.

Exigences relatives au toit 

•	Résistance suffisante de la couverture de toiture sur 
l'ossature ou le voligeage

•	 Inclinaison de la toiture de 5° à 50° (Se référer à la 
page 5 pour les pentes minimum et maximum à res-
pecter)

•	Se référer aux pages 4 à 6 de la présente notice pour 
plus de détails.

Instructions de montage 
importantes 
•	Les normes et réglementations générales sur site 

relatives à la protection contre la foudre doivent être 
respectées – il est recommandé de consulter un bu-
reau d’études à même de définir les dispositions pour 
assurer la protection contre la foudre (utiliser une 
pince de protection contre la foudre si nécessaire).

•	 Il est demandé que les rails soient interrompus par un 
joint de dilatation tous les 18 m au maximum 

•	Les étriers intermédiaires et finaux ne doivent pas 
être montés sur les joints du rail. Distance minimum à 

respecter : 20 mm.

•	 Il est proscrit d’utiliser des jeux de pinces intermé-
diaires ou d'extrémité sur les joints de rail.

•	L’espacement minimum entre le bord du cadre du mo-
dule et l'extrémité du rail doit être de 60 mm.

•	Pour les informations relatives aux conditions de 
pinces, se référer à la fiche technique à jour du 
fabricant de module, et à la notice d’installation (ou 
la notice d’instruction de montage) propre à chaque 
module.

•	Pour éviter que la surface des panneaux cadrés ne 
se brise sous l’effet des charges de neige élevées, 
assurez-vous que la capacité du module utilisé est en 
adéquation avec les valeurs déclarées par le fabricant 
(en y intégrant un coefficient de sécurité de 1,5)

•	Pour éviter que des tuiles ne se cassent en cas de 
fortes charges de neige, utiliser un support en tôle 
sous le crochet.

•	 Il est proscrit de marcher sur les crochets ou sur les 
rails de toit : ils ne sont pas prévus pour supporter ce 
type de sollicitations

•	Le dimensionnement et le positionnement des vis à 
bois sont soumis aux Agréments Techniques Euro-
péens (ETA) et aux indications des fabricants de vis.

•	 Isolation sur chevrons ou sur contre-littelage : pour 
garantir une distance de vissage uniforme, veuillez 
utiliser des vis spéciales. 
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Composants 

Assemblage du portrait 
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N°article spécifique à 
l’installation  
SingleRail 36 ou Light

2004146 / 2004148 
K2 Clamp MC 25-40 mm 
brut/noir anodisé 

2003071 / 2003072 
OneMid  
brut/noir anodisé

2004231  
TerraGrif QL

2004416, 1002387, 2002744 
SingleHook FlatTile,  
Avec vis à tête marteau et 
écrou cranté M8

2003451 / 2003452 
K2 Clamp EC 30 - 40, Hybrid 
brut/noir anodisé 

2002514 / 2002589 
OneEnd  
brut/noir anodisé

N°article spécifique à 
l’installation  
Vis à bois auto-perceuse, tête 
plate 

2004282 / 2004440 
SingleHook FlatTile sheet metal 
rouge / anthracite

1004767  
EndCap SingleRail 36

4 6

1 2

5

3 

9

Optional

1005394  
Omega cable clip

2002870 
Cable Manager

10

82001976 / 2003605 
7Kits Connecteurs de rails 
(connexion entre 2 rails) 
SingleRail 36 ou SingleRail 36 
connecteur externe

7

2001881  
TerraGrif K2SZ 
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Composants 

2003145  
Climber 36/50 Set

1

N°article spécifique à l’installation 
SingleRail 36 / Light

2 Optionnel:  
2001976  
SingleRail 36 Connector Set

Composants supplémentaires assemblage du paysage 
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180° a

a = b
b

Assemblage

2

Pose portrait, recouvrement double - Etapes 1-5

1

Remarques sur l'aide à la 
pose de la bande adhésive en 
butyle 

•	Les tuiles doivent être 
propres et sèches 

•	Application recommandée 
entre 10 et 30°C 
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180°

4
≥ 

5 
m

m

≥ 3 mm

3

Cale 

Hauteur de la 
latte 

Epaisseur 

24 mm 5-10 mm 

30 mm 10-16 mm 
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5 Si nécessaire, fixer les deux dalles supérieures aux angles extérieurs.
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a
a = b

b

2

1

Pose portrait, couverture alternative - Etapes 1-5

Remarques sur l'aide à la pose de la bande adhésive en 
butyle 

•	Les tuiles doivent être propres et sèches 
•	Application recommandée entre 10 et 30°C 
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180°

4
≥ 

5 
m

m

≥ 3 mm

3

Cale 

Hauteur de la 
latte 

Epaisseur 

24 mm 5-10 mm 

30 mm 10-16 mm 
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5

Option 2

180°

180°

5

Option 1
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16 Nm

6

16 Nm

7

Pose portrait - Etapes 6-10
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9

16 Nm

≥50mm

16 Nm

8
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10

! Non compatible avec un montage horizontal !  
Veuillez consulter la « Recommandation – Equilibrage 
de potentiel et protection contre la foudre » !

TerraGrif K2MI

TerraGrif K2SZ

Optionnel
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Assemblage

Paysage

1

2

16 Nm
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3

4

16 Nm
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Raccordement électrique du champ

Les instructions d‘installation électrique ne font pas 
l‘objet de la notice de montage. 

Néanmoins, en tant que de besoin, certaines indications 
d’ordre général sont explicitées ci-après :

Le dimensionnement du champ photovoltaïque devra 
être réalisé conformément aux dispositions de la norme 
NF C 15-100. L’installation électrique sera réalisée selon 
le guide pratique édité par l’ADEME et le SER de janvier 
2011, ce qui permettra d’assurer la sécurité et le bon 
fonctionnement photovoltaïque.

La mise à la terre se fera conformément à la norme UTE 
C15 712. L’ensemble des liaisons équipotentielles sera 
ensuite interconnecté à la masse principale.

L’installation PV sera dimensionnée par un bureau 
d’études qualifié. Un plan de connexion / câblage string 
avec une longueur de câble suffisante sera utilisé pour 
le montage. Ce diagramme de câblage doit aussi être 
utilisé pour empêcher des fautes de circuits ou de 
câblage.

L‘installation et la mise en service ne devront être ré-
alisées que par des électriciens qualifiés. L‘installation 
électrique est à proscrire en cas d‘humidité

Lors du montage des modules, l’installateur devra s’as-
surer que les câbles ne sont pas coincés ou pincés. 

Les câbles seront posés sans contrainte de traction 
pouvant engendrer une déconnexion.

Même en cas de faible éclairage, des tensions continues 
très élevées peuvent apparaître au circuit en série de 
modules solaires qui présentent un danger de mort en 
cas de contact

Pour toutes informations complémentaires, veuillez 
consulter la documentation des fabricants des modules. 
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Maintenance

La bonne durée de vie du champ PV est conditionnée 
aux opérations de maintenance régulières du système 
qui doit être maintenu en bon état.  
Il est conseillé de réaliser un nettoyage en cas de grosse 
saleté (p.ex. excréments d’oiseaux) ou au moins une 
fois par an avec un contrôle général de l’ensemble de 
l’installation, et ce avant le début de la période de fort 
ensoleillement afin d’optimiser le rendement électrique.

Entretien des modules

Toute végétation ou toute matière étrangère sur l’instal-
lation doit être enlevée.  
La pluie permet généralement d’évacuer les poussières 
susceptibles de se déposer sur les modules. En cas de 
salissure des modules, le nettoyage doit se faire en 
tenant compte des conseils suivants :

•	Nettoyage à l’eau (haute pression interdite)
•	Utilisation possible de nettoyants pour vitres ou utili-

sation de détergents recommandés par le fabricant de 
modules

•	Utilisation possible d’une éponge ou d’un chiffon doux
•	Ne pas gratter la saleté, la neige ou la glace (utilisa-

tion interdite d’objets pointus ou acérés)
•	Ne pas utiliser de détergents agressifs 

Contrôle de l’installation 
mécanique
Les opérations à effectuer sont les suivantes :
•	 Inspection visuelle afin de détecter d’éventuels dom-

mages
•	Vérification du bon emboîtement des modules
•	Vérification de la solidité de tous les raccords vissés
•	Contrôle de l’absence de corrosion
•	Contrôle des risques d’ombres portées et élagage si 

besoin

Maintenance électrique

Les opérations à effectuer sont les suivantes :
•	 Inspection visuelle et détection d’éventuels dom-

mages
•	Contrôle des câbles apparents, vérification des 

connectiques, serrage des vis
•	Détection d’éventuelle corrosion

Nous recommandons de conclure un contrat de mainte-
nance avec l‘installateur.
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Informations légales

Les présentes instructions donnent des consignes 
nécessaires concernant le montage de système K2 Sin-
gleRail SolidRail.

Par ailleurs, il convient de rappeler que le maître 
d’oeuvre doit respecter les prescriptions et règles tech-
niques en vigueur, et qu’il demeure responsable :

•	De la planification du projet (comprenant notamment 
l’élaboration du plan de calepinage) ; La Société 
K2 Systems GmbH ne fournissant que les informations 
et consignes concernant le dimensionnement sta-
tique.

•	Du choix approprié de la visserie et de sa résistance 
mécanique pour la liaison d‘interfaces sur la char-
pente de la toiture.

•	De la mise en oeuvre correcte du système, notamment 
pour assurer la fonction clos/couvert du procédé.

La garantie et la responsabilité de K2 Systems GmbH ne 
pourront être engagées si les consignes figurant dans 
ce document, ainsi que les informations particulières 
indiquées dans l’étude détaillée du projet ne sont pas 
respectées.  
La société K2 Systems GmbH décline toute responsa-
bilité pour les indications de dimensionnement figurant 
sur les offres commerciales d‘installations, étant donné 
que, dans le cadre de rédaction des devis, il n’est géné-
ralement pas possible d’avoir connaissance de tous les 
paramètres techniques du projet (orographie, rugosité, 

zone de charge de neige, hauteur du bâtiment, charges 
de vent etc…).  
La société K2 Systems GmbH est à votre disposition 
pour vous apporter tous conseils à l’occasion de l’étude 
détaillée.

La société K2 Systems GmbH décline toute responsabili-
té en cas de manipulation inappropriée des composants 
installés.

Le dimensionnement statique des installations n’est 
effectué que dans un cadre normatif et règlementaire 
(selon les normes en vigueur), il ne vise pas toutes les 
conditions environnementales possibles (catastrophes 
naturelles, tempêtes exceptionnelles, précipitations 
exceptionnelles, ouragans, incendies, séismes, ca-
tastrophes liées à la fusion de l’atome, etc…). Nous 
recommandons dans tous les cas de souscrire à des 
assurances spécifiques couvrant les dommages causés 
par les éléments naturels (ou non) correspondants. Les 
conditions générales de vente s’appliquent.
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Liste des modules renouvelée 

Les plages de fixation des modules doivent être 
conforme au manuel d’installation de chaque fabricant 
de module.  
Pour cela, veuillez télécharger nos validations de mo-
dules pour SingleRail / SolidRail à l'URL suivante :  
k2-systems.com/fr-Fr/modules-singlerail-solidrail 

Attention : les valeurs de résistance en pression ou dé-
pression des modules découlent des indications sur les 
certificats IEC 61 730 – la prise en compte d’un coeffi-
cient de sécurité de 1,5 est nécessaire.

Exemple tiré des valida
tions de modules Single-
Rail / SolidRail
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Annexes

Checklist



37



38



39



40

Rapport K2 Base 
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Notes
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SingleHook Flat Tile Assembly fr-FR V1  | 0925 · Sous réserve de modifications 
Les images de produits sont fournies à titre d’exemple et peuvent diverger de 
l’original. 

K2 Systems GmbH  
Haldenstraße 1 · 71272 Renningen · Germany 
+49 (0) 7159 - 42059 - 0 · info@k2-systems.com  
k2-systems.com

Contact commercial France  
K2 Systems SARL 
19 Avenue du Pré de Challes, Parc des Glaisins  
74940 Annecy · France

+33 (0)4 50 51 22 53 · info@k2-systems.fr  
www.k2-systems.com/fr 

Nous vous remercions d'avoir choisi un 
système de montage K2.
Les systèmes de K2 Systems sont simples et rapides à monter.  
Nous espérons que ces instructions vous auront été utiles.  
N’hésitez pas à nous contacter pour toutes suggestions, questions ou 
propositions d'amélioration. Retrouvez toutes les coordonnées sur :

	• k2-systems.com/fr/contact/

	• Service d'assistance téléphonique : +49 7159 42059-0

Nos CGL s'appliquent et sont consultables sur : k2-systems.com

Connecting Strength


